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1. UVOD 

S členom 6(6) in členom 7(6) Direktive (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in 

Sveta z dne 11. maja 2016 o varnosti na železnici (1) se na Komisijo prenese 

pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s pogoji iz člena 27 navedene 

direktive za obdobje petih let od 15. junija 2016. Prenos pooblastila se samodejno 

podaljšuje za enako dolga obdobja. 

To poročilo se nanaša na pooblastilo Komisije za sprejemanje delegiranih aktov in v 

njem so navedeni akti, ki jih je Komisija sprejela pri izvajanju svojih pooblastil za 

obdobje od 17. januarja 2022, datuma prejšnjega poročila (2), do 16. septembra 2025. 

2. PRAVNA PODLAGA ZA POROČILO 

V skladu s členom 27(2) Direktive (EU) 2016/798 mora Komisija najpozneje devet 

mesecev pred koncem tega petletnega obdobja pripraviti poročilo o prenosu tega 

pooblastila. 

3. IZVAJANJE POOBLASTILA ZA SPREJEMANJE DELEGIRANIH AKTOV 

V naslednji preglednici so prikazana ustrezna pooblastila: 

Direktiva 

(EU) 2016/798 

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov 

Člen 6(6) v 

povezavi s 

členom 6(1) 

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov v skladu s členom 27 v zvezi z vsebino skupnih 

varnostnih metod, kar zadeva: 

(a) metode za ovrednotenje in oceno tveganja; 

(b) metode za ocenjevanje skladnosti z zahtevami iz 

varnostnih spričeval in varnostnih pooblastil, izdanih v 

skladu s členoma 10 in 12; 

(c) metode nadzora, ki jih uporabljajo nacionalni varnostni 

organi, in metode spremljanja, ki jih uporabljajo 

prevozniki v železniškem prometu, upravljavci 

infrastrukture in subjekti, zadolženi za vzdrževanje; 

(d) metode za oceno ravni varnosti in uspešnosti glede 

varnosti, ki jo zagotavljajo izvajalci v železniškem 

prometu na nacionalni ravni in na ravni Unije; 

                                                 
(1) Direktiva (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o varnosti na železnici, 

UL L 138, 26.5.2016, str. 102, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/798/oj. 

(2) Poročilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu o izvajanju prenosa pooblastil na Komisijo za 

sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 6(6), členom 7(6) in členom 27 Direktive 2016/798 

(COM/2022/12 final). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/798/oj
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Direktiva 

(EU) 2016/798 

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov 

(e) metode za oceno doseganja varnostnih ciljev na 

nacionalni ravni in ravni Unije ter 

(f) vse druge metode, povezane s sistemom varnega 

upravljanja, ki morajo biti harmonizirane na ravni 

Unije. 

Člen 7(6) v 

povezavi s 

členom 7(1) 

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov v skladu s členom 27 v zvezi z vsebino skupnih 

varnostnih ciljev, zlasti kar zadeva: 

(a) posamezna tveganja, povezana s potniki, osebjem, 

vključno z zaposlenimi ali izvajalci, uporabniki 

nivojskih križanj ter, brez poseganja v obstoječa 

nacionalna in mednarodna pravila o odgovornosti, 

nepooblaščenimi osebami na zemljišču železnice; 

(b) socialna tveganja. 

 

V obdobju, zajetem v tem poročilu, Komisija ni izvajala pooblastil iz člena 6(6) in 

člena 7(6) Direktive (EU) št. 2016/798. Komisija meni, da obstoječi regulativni okvir 

zadostuje za zagotovitev stabilnosti in učinkovitosti evropskega železniškega sistema. 

V prejšnjem obdobju je Komisija izvedla pooblastilo, ki še vedno velja, iz člena 6(6) 

Direktive (EU) 2016/798, da sprejme: 

(1) Delegirano uredbo Komisije (EU) 2018/761 z dne 16. februarja 2018 o 

vzpostavitvi skupnih varnostnih metod za nadzor, ki ga izvajajo nacionalni 

varnostni organi po izdaji enotnega varnostnega spričevala ali varnostnega 

pooblastila v skladu z Direktivo (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in 

Sveta ter o razveljavitvi Uredbe Komisije (EU) št. 1077/2012(3); 

(2) Delegirano uredbo Komisije (EU) 2018/762 z dne 8. marca 2018 o 

vzpostavitvi skupnih varnostnih metod za zahteve sistema upravljanja varnosti 

v skladu z Direktivo (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta ter o 

razveljavitvi Uredbe Komisije (EU) št. 1158/2010 in Uredbe Komisije (EU) 

št. 1169/2010(4). 

                                                 
(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/761 z dne 16. februarja 2018 o vzpostavitvi skupnih varnostnih 

metod za nadzor, ki ga izvajajo nacionalni varnostni organi po izdaji enotnega varnostnega spričevala 

ali varnostnega pooblastila v skladu z Direktivo (EU) 2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta ter 

o razveljavitvi Uredbe Komisije (EU) št. 1077/2012, UL L 129, 25.5.2018, str. 16, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/761/oj. 

(4) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/762 z dne 8. marca 2018 o vzpostavitvi skupnih varnostnih 

metod za zahteve sistema upravljanja varnosti v skladu z Direktivo (EU) 2016/798 Evropskega 

parlamenta in Sveta ter o razveljavitvi Uredbe Komisije (EU) št. 1158/2010 in Uredbe Komisije (EU) 

št. 1169/2010, UL L 129, 25.5.2018, str. 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/762/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/761/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/762/oj
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V teh delegiranih uredbah so določene usklajene metode, da se zagotovi in izboljša 

varnost z nadzorom, ki ga izvajajo nacionalni varnostni organi, in z določitvijo zahtev 

za sisteme upravljanja varnosti. 

4. SKLEPNE UGOTOVITVE 

S tem poročilom Komisija izpolnjuje obveznost poročanja iz člena 27(2) Direktive 

(EU) 2016/798. 

Komisija poziva Evropski parlament in Svet, naj se seznanita s tem poročilom. 
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